@ VietnamesePod101.com

o Wt
" oD

4

g



https://www.vietnamesepod101.com?src=pdf_slang_words_audiobook_pdf_logo&utm_medium=pdf_logo&utm_content=pdf_logo&utm_campaign=slang_words_audiobook&utm_term=(not-set)&utm_source=pdf&utm_source=pdf

If you love the Vietnamese language,
then you'll love this!

Get our Complete Viethamese Learning Program
at VietnamesePod101.com.

e Speak Vietnamese From Your First Lesson

e Access hundreds of Audio & Video'Coi.lrses :
by Real Teachers

® Get FREE New Lessons Every Week -

@ Learn Anywhere, Anytime on Any Android
Device or Computer '

ViethamesePod101l.com
and sign up for your

/,;‘ e,
7

Lifetime Account!

% ViethamesePod101.com



https://www.vietnamesepod101.com?src=pdf_slang_words_audiobook_pdf_logo&utm_medium=pdf_logo&utm_content=pdf_logo&utm_campaign=slang_words_audiobook&utm_term=(not-set)&utm_source=pdf&utm_source=pdf

% VietnamesePod101.com

CLICK HERE to get our Vietnamese Learning System! Get your Free Lifetime Account!

PARENTAL GUIDANCE SLANG WORDS  Create Your

FREE Account

WARNING: Parents May Find It Unsuitable For Younger Children!

CLICK
)

Words You Might Hear In Small Talk With Friends

so fake cloying knucklehead get lost you're crazy
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don’t bother me none of your you have a lot of get off my back what a chicken
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khoéng phai chuyén mat may day that
clia may
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you're annoying cut it out so boring weird what a nerd
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cheesy crazy creepy dumb fool
sén dién ghé ngu ngu ngoc
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whore damn it shut up get the fuck out you piece of shit
con di chét tiét cam moém cut d6 cho chét
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you son of a bitch  you pissed me off drop dead don’t be a pussy what a tight ass

do ché may lam tao dién roi chét cu may di dirng c6 hén vay do keo kiét
day

up yours you're dead you're a stupid pig you're a cheap ass you're bad luck
doé dé hoi may toi roi do6 con lon ngu do ré rach do ham tai
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VOCABULARY

Vietnamese English Class
chém gié chit-chat phrase
budn dua |é gossip phrase
chim lon person who likes to gossip none
tam gossip verb
SAMPLE SENTENCES
T6i thich chém gi6 v&i anh ay. HO6m nao minh gap roi tam ti€p nha!
"I like chitchatting with him." "Let's meet someday and chat-chit
together."

HO6m qua, t& da budn dua Ié véi em ay C6 ay hay chim lgn lam. Pirng néi cho

2 tiéng trén dién thoai. c6 ay bi mat ctia ban.
"Yesterday, I was gossiping with her for "She always gossips. Don't tell her your
two hours on the phone." secret."

H6m nao minh gap r6i tam tiép nha!

"Let's meet someday and chat-chit together."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1.chém gio

Literal translation: "to cut the wind"
English meaning: "to chitchat"

Use this slang expression when you want to talk about the act of "chitchat" - talking about a
lot of things, usually about topics which are not related, when you hang out with your



friends.

Sample Sentences:

1. Chiéu nay, chi em minh ra nha thd tra chanh chém gié nhé!
"Let's go near the church to drink lemon tea and chitchat this afternoon!"

2. Toithich chém gié vdianh dy.
"I like chitchating with him."

2. buén dualé

Literal translation: "to wholesale melons and pears”
English meaning: "to gossip"

Use this slang expression when you want to talk about the act of gossiping, or exchange
stories about people or news.

Sample Sentences:

1. Burng ndi cho ¢b dy vi c6 dy hay budn dua Ié lam.
"Don't tell her this because she always gossips."

2. H6m qua, t& dd budn dua Ié vdi em Gy 2 tiéng trén dién thoai.
"Yesterday, I was gossiping with her for two hours on the phone."

3.tdm

Literal translation: "eight"
English meaning: "to gossip"

Use this slang expression when you want to talk about the act of gossiping, or exchanging
stories about people or news.

Sample Sentences:



1. Ba dy la thdnh tdm chuyén & khu phé ndy nén téi chang wa gi ba ta cho lam.
"I don't like that lady very much as she is the gossiping goddess in this
neighborhood."

2. H6m nao minh gdp réi tdm tiép nha!
"Let's meet someday and chatchit together."

4. chim lon

Literal translation: "pig-bird"
English meaning: "person who likes to gossip"
Use this slang expression when you want to talk about the act of gossiping.

Sample Sentences:

1. Nay, té vira chim lgn dugc tin nay. Nghe khéng?
"Hey, I have just gossiped this news. Wanna hear about it ?"

2. €6 dy hay chim lgn lam. Birng ndi cho c¢6 Gy bi mat cda ban.
"She always gossips. Don't tell her your secret.”
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VOCABULARY

Vietnamese English Class
xe 6m motor-taxi noun
0-sin maid noun
Tay Balo foreigner back-packer phrase
dai gia rich person phrase
SAMPLE SENTENCES
Cho anh lam xe 6m clla em nhé? Nhirng nguai l1ai xe 6m thuong doi

L , khach & cac nga tu.
"Let me be your taxi-bike driver, ok?

(implying: Can I be your boyfriend?)" "Motor-taxi drivers often wait for
customers at the intersections."

T6i can tim 6-sin cang sém cang tot! Chi Tay balo kia la ngu¢i Anh.
"I need to find a maid as soon as "That female back-packer is British."
possible!"

Bira tiéc d6 c6 rat nhiéu dai gia tham duv.

"There were many rich men attended that party."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. 6-sin

Literal translation: "Osin is the name of a woman in a famous Japanese drama. In the
drama, she has a hard life and works as a maid for her whole life."

English meaning: "maid"

Use this slang expression when you want to talk about a maid. In some contexts or



situations, if you use "6-sin," it may sound a little bit like you are looking down on your maid.
So, you can use ngudi giup viéc "helper" instead.

Sample Sentences:

1. O-sin nha téi lai xin phép vé qué 1 tudn.
"Again, our maid asked us for permission to take one week off to go back to her
home in the countryside."

2. Tbican tim 6-sin cang sém cang tot!
"I need to find a maid as soon as possible!"

2. Tay Balo

Literal translation: "Westerner back-packer"
English meaning: "foreigner back-packer"
Use this slang expression when you want to talk about a Westerner back-packer.

Sample Sentences:

1. Anh Tay balo kia dang héi dudng dén buu dién.
"That Western back-packer is asking how to get to the post office."

2. Chi Tay balo kia la nqudi Anh.
"That female back-packer is British."

3. dai gia

Literal translation: "big house"
English meaning: "rich person"
Use this slang expression when you want to talk about rich people.

Sample Sentences:



1. Daigia hay di cung chan dai.
"Rich men often go with long-legged girls."

2. Bira tiéc d6 c6 rat nhiéu dai gia tham dy.,
"There were many rich men attended that party."

4. xe 6m

Literal translation: "literally means "hugging motorbike
English meaning: "taxi-bike, or a female’s boyfriend"
Use this slang expression when you want to imply "a female's boyfriend." Be careful when
you use this word because xe 6m actually is used to talk about a taxi-bike. The boyfriend

might feel offended if he is not humorous.

Sample Sentences:

1. Xe bm ddu ma sao lgi dé€ em di bo dén déy?
"Where is your boyfriend while you are walking all the way here?"

2. Cho anh lam xe 6m cua em nhé?
"Let me be your taxi-bike driver, ok? (implying: Can I be your boyfriend?)"
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VOCABULARY

Vietnamese English Class
gia nai pretend to be naive phrase
tré trau immature phrase
cavang traffic police phrase
Cao0 gia foxy phrase
SAMPLE SENTENCES
C6 ay chi gia nai thoi. Tré trau bay gio qua liéu. Cai gi ciing

, , , dam lam.
"She is pretending to be naive."

"Young immature people are so
venturous nowadays. They dare to do
whatever they want without thinking it
through.”

HAm nay lai bi may anh ca vang hai Anh ta cao gia lam, dirng tin.

tham. o ,
"He is tricky, don't trust him."

"I got stopped by some traffic police
today."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. gid nai

Literal translation: "to pretend to be a deer"
English meaning: "to pretend to be naive"

Use this slang expression when you want to talk about somebody who pretends that they
are naive and innocent.



Sample Sentences:

1. Théi dirng gid nai nira!
"Stop pretending that you are innocent!"

2. C6 dy chi gid nai thoi.
"She is pretending to be naive."

2. tré trdu

Literal translation: "young buffalo"
English meaning: "immature"

Use this slang expression when you want to talk about someone who is very immature, or
acts without thinking in advance.

Sample Sentences:

1. Cdu dy rdat hay dua xe trén dudng. That la tré trau!
"He often races on the road. How immature he is!"

o, Trétrdu bay gio qud liéu. Cdi gi ciing dam lam.
"Young immature people are so venturous nowadays. They dare to do whatever
they want without thinking it through."

3.cavang

Literal translation: "goldfish." Since a Vietnamese traffic police's uniform is yellow.
English meaning: "traffic police"

Use this slang expression when when you want to refer to traffic police. Be careful when
you use this, because police might feel offended. Don’t use it in their presence.

Sample Sentences:



1. C6 mdy anh cd vang dirng & géc phd. Can thdn nhé.
"There are some traffic officers at the street corner. Watch out!"

2. H6m nay lgi bi m@y anh cd vang hdi tham.
"I got stopped by some traffic police today."

4. cdo gia

Literal translation: "old fox"
English meaning: "foxy"

Use this slang expression when you want to talk about somebody who is smart, but tricky
or cunning.

Sample Sentences:

1. Ong ta ld mét con cdo gia.
"He is tricky."

2. Anh ta cdo gia lam, dirng tin.
"He is tricky, don't trust him."
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VOCABULARY

Vietnamese English Class
keo stingy adjective
hat dé cheap phrase
xe cla Bo go walking phrase
noi com dién helmet phrase
SAMPLE SENTENCES
Chi ay chi tra 1 d6. That la keo! Chon cai nao hat dé théi nhé'!
"She only paid one dollar. Very stingy!" "Choose the cheap one only!"
Sang nay toi di lam bang xe ctia BS. Em khong ddi n6i com dién dau. Néng
, 1am!
"I walked all the way to work this
morning." "I don't want to wear a helmet. It's too
hot!"

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. keo

Literal translation: "candy"
English meaning: "stingy"
Use this slang expression when you want to say somebody is stingy.

Sample Sentences:

1. Anh ta keo lam, khéng cho tién boa dau.
"He is very stingy, he never gives a tip."



2. Chi dy chitrd 1 d6. Thét la keo!
"She only paid one dollar. Very stingy!"

2. hat dé

Literal translation: "chestnut"
English meaning: "cheap"

Use this slang expression when you want to say that something is cheap. The word dé
meaning "chestnut" is pronounced similarly to ré meaning "cheap" in Vietnamese.

Sample Sentences:

1. Cdi nay chi hai muoi nghin théi 6? Hat dé day!
"Oh, this one is only 20,000 dong? It's cheap!"

2. Chon cdi nao hat dé théi nhé!
"Choose the cheap one only!"

3. xe cla Bo

Literal translation: "Vehicle of government department”

English meaning: "walking"

Use this slang when you want to tell someone you don't have your own vehicle and that you
always walk — in a funny way. The word, B6 means di bg, "walk," but also means

"government department.”

Sample Sentences:

1. To6i khbéng c6 xe mdy vi téi cé xe cua Bé roi.
"I don't have a motorbike, so I walk all the time."

. Sdng nay téi di lam bang xe ctia B6.
"I walked all the way to work this morning."



4. n6i com dién

Literal translation: "rice cooker"

English meaning: "helmet"

Use this slang expression when you want to say "helmet." — As helmets look as big and
inconvenient as rice cookers on the head.

Sample Sentences:

1. Em mua & dau cdi n6i com dién vira to vira ngng vay?
"Where did you buy that big and heavy helmet?"

2. Em khéng d6i n6i com dién déu. Nong lam!
"T don't want to wear a helmet. It's too hot!"
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VOCABULARY

Vietnamese English Class

lwon di cho nudc né trong Go away! phrase
phugt travel on low cost verb

cho leo cay stand someone up phrase

giadi quyét ndi budn

pee

phrase

SAMPLE SENTENCES

Luon di cho nuwéc né trong! Khdng
phai giai thich gi nhiéu.

"Go away! You don't need to explain it
anymore."

Phuot Ia mot hinh thirc du lich tén it
tién va mang lai nhiéu trai nghiém
kho quén.

"Back-packing is an economic way of
traveling which brings you a lot of
unforgettable experiences."

Sao em dén tré vay? Anh tudng em
cho anh leo cay roi.

"Why are you so late? I thought you stood
me up."

Dirng xe! T6i mudn di gidi quyét noi
buén.

"Please pull over! I want to go pee."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. gidi quyét néi buén

Literal translation: "to solve sadness"

English meaning: "to pee"

Use this slang expression when you want to say "pee" in a funny and polite way.

Sample Sentences:



1. Doi minh mét chut @€ minh di gidi quyét nbi buén da.
"Please wait for me, I need to go pee."

>, Dirng xe! T6i muébn di gidi quyét ndi budn.
"Please pull over! I want to go pee."

2. luo'n di cho nurd’c né trong

Literal translation: "go away so the water can be pure"

English meaning: "go away"

Use this slang expression when when you want to tell somebody to go away in a kidding
manner. Be careful, people might feel offended if they are not close to you. You can't use it
in a formal situation either. This should only be used between people who know each other

well.

Sample Sentences:

1. Burng ndi nhiéu nira! Lu'gn di cho nu'dc né trong.
"Stop talking! Go away!"

2. Luon di cho nuéc né trong! Khdng phdi gidi thich gi nhiéu.
"Go away! You don't need to explain it anymore."

3. phuot

Literal translation: There is no literal translation for this word as it was totally an invented
word by people who love to independently travel on a low budget.

English meaning: "to travel on low cost, or back-packing"

Use this slang expression when you refer to back-packing or a form of low-cost,
independent travel.

Sample Sentences:



1. Céu cé mubn di phuot & chdu Au vao ndm sau vdi bon minh khéng?
"Would you like to backpack with us to Europe next year?"

2. Phugtla mét hinh thire du lich ton it tién va mang lgi nhiéu trdi nghiém khé quén.
"Back-packing is an economic way of travelling which brings you a lot of

unforgettable experiences."

4. cho leo cay

Literal translation: "to get someone to climb the tree"
English meaning: "to stand somebody up"

Use this slang expression when you have an appointment with someone, but you don't
show up.

Sample Sentences:

1. Tbisé cho anh dy leo cdy chiéu nay.
"I will stand him up this afternoon."

. Sao em dén tré vdy? Anh tuéng em cho anh leo cdy roi.
"Why are you so late? I thought you stood me up."
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VOCABULARY

Vietnamese English Class

ba hoa brag phrase

use other people's beat to
make your own song

dao nhac without asking for phrase
permission
chat chém rip off phrase
da xoay throw shade phrase
SAMPLE SENTENCES
Thoi dirng ba hoa nira! Anh ta chuyén dao nhac ma tai sao

van néi tiéng nhi ?
"Stop bragging please!" g

"He always uses other people's beats to
make his songs. Why is he still famous?"

Gia ca & day chat chém lam. Di hang Pirng c6 da xoay!

khac di.
"Don't throw me shade."

"The price there will rip you off. Let's go
to another shop."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. ba hoa

Literal translation; "three flowers"

English meaning: "to brag"

Use this slang expression when you want to talk about the act of "bragging," or about



someone who talks too much.

Sample Sentences:

1. N6 ba hoa cd ngay khong biét mét.
"He talks all day without feeling tired!"

2. Théi dirng ba hoa nira!
"Stop bragging please!"

2. dao nhac

Literal translation: "to steal music"

English meaning: "to use other people's beat to make your own song without asking for
permission"

Use this slang expression when you want to talk about the act of using other people's beat
to make your own song, without asking for permission.

Sample Sentences:

1. Nhac st nay chuyén di dao nhac cua cdc nhac si khdc.
"This song writer always copies other writers' beats without asking for their
permission."

2. Anh ta chuyén dao nhac ma tai sao van néi tiéng nhi ?
"He always uses other people's beats to make his songs. Why is he still famous?"

3. chat chém

Literal translation: "cut"

English meaning: "to rip off"

Use this slang expression when you want to talk about the act of ripping somebody off.

Sample Sentences:



1. O nhiéu dia diém du lich, du khdch bi chdt chém rdt nhiéu.
"Tourists are usually ripped off when they go shopping around tourist destinations."

2. Gid cd & ddy chdt chém Iam. Bi hang khdc di.
"The price there will rip you off. Let's go to another shop."

4. da xoay

Literal translation: "kick a curve ball"
English meaning: "to throw shade"

Use this slang expression when you want to talk about the act of throwing somebody
shade.

Sample Sentences:

1. Anh ta rGt hay dd xody toi.
"He throws me shade quite often."

2. Dlrng c6 da xody!
"Don't throw me shade."
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VOCABULARY

Vietnamese English Class
dung hinh freeze phrase
bi da get dumped phrase
tu sudng take a selfie phrase
hué throw up verb
SAMPLE SENTENCES
Anh ta vira nghe thay thé thi dirng Em vira bi da, chi em minh di uéng ca
hinh luén. phé di!
"Right after he heard it, he froze." "I just got dumped by my boyfriend, let's

go for a drink."

C6 ay sudt ngay chup anh tu suwéng réi Em dang hué day a?

up facebook! ,
"Are you throwing up?"

"She takes her selfie and uploads on
Facebook all day!"

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. dirng hinh

Literal translation: "stop the image"

English meaning: "freeze"

Use this slang expression when you want to say somebody stopped moving for a while
because of being shocked or surprised.

Sample Sentences:



1. H6ém qua khi anh ta ndi v@y, em dirng hinh luén!
"Yesterday, when I heard he said so, I was so surprised that I couldn't move for a
second."

2. Anh ta vira nghe thdy thé thi dirng hinh luén.
"Right after he heard it, he froze."

2. b dd

Literal translation: "to be kicked"

English meaning: "to get dumped"

Use this slang expression when you want to talk about the act of getting dumped by your
boyfriend or girlfriend.

Sample Sentences:

1. Téidang budn déy. Téi vira bi da.
"I am so sad right now. I got dumped by my girlfriend."

>, Emvira bj dd, chi em minh di uéng ca phé di!
"I just got dumped by my boyfriend, let's go for a drink."

3.tu' sudng

Literal translation: "self-satisfy"

English meaning: As a slang expression, it has several meanings. One of them in particular
means "to take a selfie."

Use this slang expression when you want to talk about the act of taking a selfie.

Sample Sentences:

1. Nao, ty sudng 1 kiéu dnh nao!
"0k, let's take a selfie!"



2. (6 dy subt ngay chup dnh tu suéng réi up facebook!
"She takes her selfie and uploads on Facebook all day!"

4. hué

Literal translation: In Vietnam, this is the sound of vomiting. And, it's also a female name.
English meaning: "to throw up"
Use this slang expression when you want to talk about the act of throwing up.

Sample Sentences:

1. N6 digdp chi Hué roi!
"He went to meet Ms. Hue!"

2. Em dang hué déy a?
"Are you throwing up?"
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VOCABULARY

Vietnamese English Class

ngat ngay con ga tay very satisfying phrase
chan nhu con gian so boring phrase
budn nhu con chuén chuén sad phrase
bi bd bom be stood up by somebody phrase

SAMPLE SENTENCES

Paris la mo6t thanh pho dep ngat ngay
con ga tay!

"Paris is an amazingly beautiful city."

Té dang thay chan nhuw con gian vi
chang c6 gi dé lam day.

"I'm so bored right now as I have nothing
to do."

Em buon nhuw con chuén chuén. Hom
nay vira bi c6 mang.

"I am so sad. I was scolded by my
teacher today."

Bi bo bom la diéu t6i ghét nhat.

"Being stood up by somebody is the thing
I hate most."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. ngdt ngdy con ga tdy

Literal translation: "as satisfying as a turkey"

English meaning: "very satisfying"

Use this slang expression when you talk about something so good or so beautiful that it

brings you a satisfying feeling.

Sample Sentences:



1. Budi biéu dién dep ngdt ngdy con ga tay.
"The show was so amazing!"

2. Paris la mét thanh phé dep ngdt ngdy con ga tdy!
"Paris is an amazingly beautiful city. "

2. chan nhu con gidan

Literal translation: Literally meaning "it's as boring as a cockroach." The phrase is used
because chdn rhymes with gidn.

English meaning: "so boring"
Use this slang expression when you talk about something boring.

Sample Sentences:

1. Phim nay chdn nhu con gidn dy.
"This movie is so boring!"

2. Td dang thdy chdn nhu con gidn vi chdng c6 gi d€ lam day.
"I'm so bored right now as I have nothing to do."

3. buén nhw con chuén chuén

Literal translation: Literally meaning "sad as a dragonfly." The word, buén meaning "sad,"
rhymes with chuén chuén meaning "dragonfly."

English meaning: "sad"
Use this slang expression when you want to say "sad."

Sample Sentences:

1. Budn nhu con chuén chuén! Cé ai di choi cing minh hem?
"I am so sad! Anybody wanna go out with me?"



2. Em budn nhu con chuén chuén. Hém nay vira bj ¢c6 mang.
"I am so sad. I was scolded by my teacher today."

4. bi bé bom

Literal translation: "to be dropped a boom"
English meaning: "to be stood up by somebody"

Use this slang expression when you had an appointment with somebody, but they didn't
show up. So, you are stood up by somebody.

Sample Sentences:

1. H6m qua, toi da bj ban t6i bé bom.
"Yesterday, I was stood up by my friends."

2. Bibd bom la diéu téi ghét nhdt.
"Being stood up by somebody is the thing I hate most."
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VOCABULARY

Vietnamese English Class
nudt smooth adjective
chuén khéng can chinh perfect phrase
ngon lanh canh dao good phrase
thi€u mudi boring phrase
SAMPLE SENTENCES

Dao nay trong nudt thé. Chi da di spa
ha?

"You look so good lately! Beento a
beauty spa?"

Anh néi dang! Chuan khdng can
chinh!

"You are right! Can't agree more!"

Anh da cé viéc méi. Bay gio thi ngon
lanh canh dao r6i.

"I have a new job. It's great from now."

Thi€u mudi qua! Chang budn cu¥i gi
ca.

"It's so boring. Not funny at all."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. nuét

Literal translation; "smooth"

English meaning: "smooth, look good"

Use this slang expression when you want to talk about somebody who has a nice body, or

something works well.

Sample Sentences:



1. Tbivira chinh sira lai phdn mém nay. Bdy gid thi né chay nudt hon roi.
"I have just adjusted this program. Now it runs better."

2. Dgo nay trong nuédt thé. Chi da di spa ha?
"You look so good lately! Been to a beauty spa?"

2. chudn khéng cén chinh

Literal translation: "so perfect that there's no need to be embellished"
English meaning: "perfect"
Use this slang expression when you want to say "perfect" or "more than perfect."

Sample Sentences:

1. Tréng em hém nay qua dep, chudn khéng can chinh.
"You look gorgeous today. More than perfect!"

2. Anh néi ding! Chudn khéng cdn chinh!

3. "You are right! Can't agree more!"

3. ngon lanh canh dao

Literal translation: "good peach branch"
English meaning: "good, perfect"
Use this slang expression when you want to say something is as good as you expected.

Sample Sentences:

1. T&vira sua cdi xe dap nay roi. By gio thi ngon lanh canh dao roi.
"I got this bike fixed. It's good to go now."

2. Anh dd ¢ viec mdi. Bay gio thi ngon lanh canh dao roi.
"I have a new job. It's great from now."



4. thiéu muéi

Literal translation: "lack of salt"
English meaning: "boring"
Use this slang expression when you want to say somebody, or a story, is boring.

Sample Sentences:

1. Chuyén cia em thiéu mudi quad déy!
"Your story is too boring, man!"

2. Thiéu muéi qud! Chang budn cudi gi cd.
"It's so boring. Not funny at all."
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VOCABULARY

Vietnamese English Class

viém mang canh have smelly armpits phrase

viém mang tui broke phrase

quach tinh conscious phrase

dong sang di méng same bed phrase
SAMPLE SENTENCES

N6 bi viém mang cdnh nén maéi khi né
choi thé thao xong thi ludn di tam
ngay lap turec.

"He has smelly armpits so whenever he
finishes playing sports, he takes a shower
immediately."

Em khong mua cai vay nay dau. Em
dang bi viém mang tui.

"I won't buy this dress. I am broke now."

Hém qua em khdng say, van quach
tinh lam.

"I wasn't drunk last night, I was sober."

Hon nhan déng sang di mong thu'dng
khéng dem lai hanh phtc cho ca hai
ngudi trong cudc.

"The type of same bed-different dreams
marriage is usually miserable for both
persons."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1.viém mang cdnh

Literal translation: "inflamed wings"

English meaning: "to have smelly armpits"



Use this slang expression when you want to say somebody has smelly armpits.

Sample Sentences:

1. Di xe buyt ma gdp ai viem mang cdnh thi ngdt luén.
"You will pass out if there is somebody who has smelly armpits next to you in the
bus."

2. NG bjviém mang cdnh nén maéi khi n6 choi thé thao xong thi luén di tdm ngay Idp
tue.
"He has smelly armpits so whenever he finishes playing sports, he takes a shower
immediately."

2.viém mang tui

Literal translation: "inflamed pocket"
English meaning: "broke"
Use this slang expression when you want to say somebody is broke, or has no money.

Sample Sentences:

1. H6m nay minh khéng di dn cung moi ngudi dGu. Pang viém mang tui.
"I won't eat out with you guys today. I am broke now."

2. Em khéng mua cdi vay nay dau. Em dang bj viem mang tui.
"I won't buy this dress. I am broke now."

3. qudch tinh

Literal translation: It comes from Qudch Tinh who is a famous male character's name in a
popular Chinese movie.

English meaning: "conscious"

Use this slang expression when you want to talk about somebody who has a clear head, or
is very conscious of something.



Sample Sentences:

1. Lam sao ma Ilira anh duoc, anh qudch tinh lam!
"You can't fool me. I always have my eyes open!"

. H6m qua em khéng say, van qudch tinh lam.
"I wasn't drunk last night, I was sober."

4. doéng sang di méng

English meaning: "same bed, different dreams"

Use this slang expression when you talk about someone's marriage in which they seem to
be happy from the outside, but inside, they are actually not. It's an expression that
describes a relationship of two people whose lives are intimately intertwined, but who do
not fundamentally communicate with each other.

Sample Sentences:

1. Cubc hén nhén déng sang di méng cua ho da kéo dai dugc 10 ndm nay roi.
"They have been sharing the same bed but different dreams for 10 years already."

2. HO6n nhén d@6ng sang di méng thudng khéng dem lai hanh phtc cho ca hai nqu'di
trong cudc.
"The type of same bed-different dreams marriage is usually miserable for both
persons."
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VOCABULARY

Vietnamese English Class
2! Hi! sentence
tuyét voi 6ng mat troi SO awesome phrase
hon nhién nhu c6 tién be innocent phrase
sén cheesy adjective
SAMPLE SENTENCES
2!Em la Trang, con anh ténla gi? Ngay mai troi sé ngirng mua! Tuyét

_ , , v&i ong mat troi!
"Hi! My name is Trang, what is your

name?" "It'll stop raining tomorrow! Awesome!"

Cac em bé choi dua hon nhién nhw co Tinh yéu ctia cac em sén qua!

tién trén san choi. . _ .
Your love is too cheesy!

"The children are playing naively in the
playground."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1.2!

Literal translation: "two"
English meaning: "Hi!"

Use this slang expression when you want to say "hi" when texting. Because in Viethamese,
2 is hai, which sounds the same as "hi" in English.

Sample Sentences:



1. 2! Ban c6 khoé khéng?
"Hi! How are you?"

2. 2IEmla Trang, con anh tén la gi?
"Hi! My name is Trang, what is your name?"

2. tuyét voi 6ng mat troi

Literal translation: "It's as great as the sun." This slang is a pun as tuyét vai rhymes with
mat troi.

English meaning: "so awesome, so great"
Use this slang expression when you talk about something so great, so amazing.

Sample Sentences:

1. C6 duoc cbng viéc nay qud la tuyét vai 6ng mdt troi!
"Nailing this job is such an amazing thing!"

2. Ngay maitroi sé ngirng mua! Tuyét vai 6ng mat troi!
"It'll stop raining tomorrow! Awesome!"

3. hén nhién nhu’ cé6 tién

Literal translation: "as innocent as a fairy" This is a pun as hén nhién rhymes with co tién.
English meaning: "to be innocent"
Use this slang expression when you refer to someone's innocence or naivety.

Sample Sentences:

1. (6 Gy c6 tinh cdch hon nhién nhu c6 tién.
"It's her personality, how naive she is."



2, Cdcem bé choi dua hén nhién nhu cé tién trén sén choi.
"The children are playing naively in the playground.”

4.sén

Literal translation: It doesn't have a literal meaning.
English meaning: "cheesy"
Use this slang expression when you want to say somebody is cheesy.

Sample Sentences:

1. Anh dy qud sén.
"He is too cheesy."

2. Tinh yéu cua cdc em sén qud!
"Your love is too cheesy!"
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VOCABULARY

Vietnamese English Class
mot sach bookworm phrase

ndo ca vang forgetful phrase
ngam ga khoa than die phrase
tu tap con ca map get together phrase

SAMPLE SENTENCES

M6i nam anh dy doc hét khodng 50
cuon sach khac nhau. Ping la con mot
sach chinh hiéu!

"He reads about 50 different books each
year. What a bookworm he is!"

Anh t6i lai dang tu tap con ca map &
dau doé vai dam ban roi.

"My brother is getting together with his
friends somewhere."

Pa s6 phu nir tw nhan la ho cé bd nao
ca vang sau khi sinh em bé. Ho rat hay
gquén moi viéc.

"Most women claim to have a goldfish
brain after having babies. They seem to
be very forgetful about things in general."

T6i suyt nira dwgc ngam ga khéa than
trong chuyén du lich bui thang truérc.

"I almost died during my road trip last
month."

Anh t6i lai dang tu tap con ca map & dau d6 véi dam ban r6i.

"My brother is getting together with his friends somewhere."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. mot sach

Literal translation: "bookworm"



English meaning: "bookworm"

Use this slang expression when Use this slang to refer to someone who takes reading and
studying seriously.

Sample Sentences:

1. Trong I6p moi nqudi goi tbi la con mot sach.
"People in my class call me a bookworm. "

2. Mbindm anh Gy doc hét khodng 50 cuén sdch khdc nhau. Bung ld con mot sdch chinh

hiéu!
"He reads about 50 different books each year. What a bookworm he is!"

2. ndo cad vang

Literal translation: "goldfish brain"
English meaning: "forgetful”

Use this slang expression when Use this slang to refer to someone who's often forgetful
and distracted.

Sample Sentences:

1. Vi ¢6 bo néio cd vang nén né hoc gi ciing chdng xong.
"With a goldfish brain, he has never been able to finish studying anything. "

2. Dasé phu nit ty nhén la ho cé bo ndo cd vang sau khi sinh em bé. Ho rdt hay quén
moi viéc.
"Most women claim to have a goldfish brain after having babies.They seem to be
very forgetful about things in general. "

3. tu tdp con ca map

Literal translation: "Get together as sharks. It is a phrase using a pun to refer to getting
together. tu tap rhymes with ca map."



English meaning: "get together™"

Use this slang expression when Use this slang when you ask your friends if they want to get
together.

Sample Sentences:

1. Nay, cdc cGu c6 mubn tu tdp con cd map vao cudi tudn nay khéng?
"Hey, do you guys want to get together this weekend?"

2. Anhtéilai dang tu tdp con cd mép & ddu dé vdi dém ban roi.
"My brother is getting together with his friends somewhere. "

4. ngdm ga khéa than

Literal translation: ""watching naked chicken", because when people worship or pray to
their dead family members or ancestors, they usually put on the altar some offering such
as: boiled chicken, fruits, goodies, or even money. To "watch naked chicken (boiled
chicken)", you have to be on the altar = be dead. "

English meaning: "to die"
Use this slang expression when When you refer to death in a humorous way.

Sample Sentences:

1. Giau hay nghéo thi cling chd cé nghia gi trong tuong lai vi ai ciing sé ngam ga khéa
than hét, chd mang theo minh dugc gi cd.
"It doesn't matter if you are rich or poor once you die as there is nothing you can
bring along with. "

2. Toisuyt nita dugc ngdm ga khda thdn trong chuyén du lich bui thdng trudc.
"T almost died during my road trip last month. "
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VOCABULARY

Vietnamese English Class
ddi chim cu couple in love phrase
ca sau ugly phrase
gau girlfriend or boyfriend noun
ga naive adjective
SAMPLE SENTENCES

Chiing t6i van nhu mét ddi chim cu
mac du da cu'éi nhau 25 nam nay roi.

"We are still extremely happy though we
have been married for 25 years."

Chi khéng hiéu sao em lai thich mac
cai vay nay dén thé? Ca sau qua di
mat!

"I don't get why you like to wear that
dress so much? It's so ugly!"

Gau cua co ta khong chi dep trai ma lai
con c6 mot cong viéc rat tot nira. Co ay
ding la may man!

"Her boyfriend is not only good looking,
but also he also has a great job. She's
such a lucky girl!"

Cac clra hang mua sam & dia diém du
lich rat thich nhirng du khach ga m¢
b&i ho c6 thé ban dugc hang véi gia
rat cao cho nhirng ngu¢i nay.

"The stores at tourist destinations love
tourists as they can easily overcharge
these naive customers."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. do6i chim cu

Literal translation: "A pair of doves. This phrase refers to two people who are in love."

English meaning: "a couple in love"



Use this slang expression when Use this slang when you refer to a couple who are both in
love with each other and they are very happy.

Sample Sentences:

1. Tir hoi don vé véi nhau, hai ngudi dé lubn riu rit sém toi nhw déi chim cu.
"They have been so happy since they moved in together."

2. Chting t6i van nhu mét déi chim cu mdc du da cu'di nhau 25 ndm nay roi.
"We are still extremely happy though we have been married for 25 years. "

2.cd sdau

Literal translation: "It is a pictograph refering to a crocodile and indicating something or
someone's look as "ugly," as crocodiles are known as an ugly animal in Vietnamese culture.
Sauin ca sau is also synonymous with xau "ugly/ bad.""

English meaning: "ugly "

Use this slang expression when use it when you talk about something or someone which/
who is not good looking. It could be very rude to use this word to describe people or things
in general, so it's mostly used as a joke. Though ca sau is a noun, it's often used as an
adjective.

Sample Sentences:

1. C6 nay la dién vién cd sGu nhdt ma toi tirng bieét.
"She's the worst looking actress I have ever known. "

2. Chi khéng hiéu sao em lgi thich mdc cdi vdy ndy dén thé? Cd sdu qud di mdt!
"I don't get why you like to wear that dress so much? It's so ugly!"

3.glu

Literal translation: "It is a word to refer to a "bear" as a girlfriend or boyfriend, as "bears"
often represent warmth and protection, which is similar to the idea of having a girlfriend or
boyfriend"

English meaning: "qgirlfriend or boyfriend"



Use this slang expression when When you refer to a girlfriend or boyfriend.

Sample Sentences:

4.ga

Valentines dén noi réi ma téi van chura cé gdu dé di choi cing.
"Valentine's Day is right around the corner and I still have no girlfriend to go out
with. "

Gdu cta cb ta khéng chi dep trai ma lai con cé mét cong viéc rdt tét nira. C6 Gy ding
o may man!

"Her boyfriend is not only good looking, he also has a great job. She's such a lucky
girl!"

Literal translation: "Chicken. Meaning: naive or not too wise to be doing something; easy to
get tricked or cheated. "

English meaning: "naive, not so smart or wise"

Use this slang expression when When you refer to someone who is too naive or not too
wise. Don't use it for old people, as it might be offensive and rude. Though it's a noun, it can
be used as an adjective.

Sample Sentences:

Sau khi di mua sam vé téi mdi nhdgn ra minh ga qud: toi dd tra hé hon mét nira gid
cho s6 hang dé mua.

"Only after the shopping spree did I realize that I wasn't too wise: I overpaid
almost two times for most of the stuff I bought. "

Cdc cira hang mua sam & dia diém du lich rdt thich nhirng du khdch ga mo béi ho ¢6
thé bdn dugc hang vdi gid rdt cao cho nhirng ngu'di nay.

"The stores at tourist destinations love tourists as they can easily overcharge
these naive customers. "
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VOCABULARY

Vietnamese English Class
mat day be shameless phrase
no boast verb
gau me Vi dai wife phrase
tau hd moém children phrase
SAMPLE SENTENCES

Anh ta da 30 tudi ma van khéng cé

viéc lam va xin tién b6 me hang ngay.

Chac anh ta phai mat day lam!

"He's 30 years old without a job and still
asks his parents for money on a daily
basis. What a shameless guy!"

Cd dy nd nhiéu qua nén gi& chang cé
may ai tin c6 ay nira.

"She tells tall tales so often that no one
wants to hear any more about it."

Anh da héi y kién gau me vi dai & nha
trudc khi mua cai xe nay chua?

"Did you talk to your wife before buying
this car?"

Chi sau khi két hon 10 nam, chiing toi
san xuat dugc 5 tau ha mom, trong dé
€6 2 chau sinh doi.

"After only 10 years of marriage, we now
have five kids including a set of twins."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. mét day

Literal translation; "thick face"

English meaning: "to be shameless"

Use this slang expression when Use this slang to talk about someone being shameless.



Sample Sentences:

1. Sau khi lira d6i ban gdi, anh ta vdn mdt day dén xin tha thdr.
"After cheating on his girlfriend, he shamelessly asked for her forgiveness. "

2. Anhta dd 30 tubi ma van khéng c6 viéc lam va xin tién b6 me hang ngdy. Chdc anh
ta phéi mat day lam!
"He's 30 years old without a job and still asks his parents for money on a daily
basis. What a shameless guy!"

Literal translation: "To explode."
English meaning: "to boast, to talk tall"

Use this slang expression when Use this slang when you want to refer to the act of
boasting or telling tall tales.

Sample Sentences:

1. Khi ngdi véi ban bé, anh ta thu'dng thich né vdi ho vé tién bac xe ¢ ma anh ta cé.
"He likes to boast about his car and how much money he has when his friends are
around. "

2. C6 Gy né nhiéu qud nén gi¥ chdng cé mdy ai tin ¢ Gy nira.

3. "She tells tall tales so often that no one wants to hear any more about it. "

3. glu me vi dai

Literal translation: "A great mommy bear. This is a pictograph, as a mommy bear
represents great responsibility, love, and a protective nature toward her family."

English meaning: "wife"

Use this slang expression when Use this slang when you, as a man, refer to your wife, or to



talk about someone's wife. But some sensitive women can translate it as you are saying
they are a big fat mother, so be careful not to offend them.

Sample Sentences:

1. Ca doi nay tbi chi yéu gdu me vi dai nha toi théi.
"My wife is the only great love of my life."

2. Anh da hdiy kién gdu me vi dai & nha tru'dc khi mua cdi xe nay chua?
"Did you talk to your wife before buying this car?"

4.tau hd mém

Literal translation: "Open-mouth vessel. This is a pictograph refering to someone's children
as dependants."

English meaning: "children"

Use this slang expression when Use this slang when you want to joke about your own kids
or someone else's children.

Sample Sentences:

1. Anh ta phdilam viéc chdm chi dé nudi 4 cdi tdu hd mém & nha.
"He's working very hard, as he has to feed four children at home. "

>, Chisau khi két hén 10 ndm, chung téi san xudt dugc 5 tau hd mém, trong dé c6 2
chdu sinh doi.
"After only 10 years of marriage, we now have five kids including a set of twins. "
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VOCABULARY

Vietnamese English Class

hang ton kho mat chia khoa be on the shelf phrase
Cam-pu-chia share money verb

dién thoai cuc gach old model phone phrase

not do things beyond what

da yéu thi dirng ra gié you can afford phrase
SAMPLE SENTENCES
Co ay da la hang tén kho mat chia Tong cdng hét ba triéu. Cam-pu-chia
khoa ma lai con chanh. di!
"She is left on the shelf, but she's still "It's three million in total. Let's split the
very picky." bill!"

Toi da dung cai dién thoa cuc gach nay Nhirng ngu@i thong minh sé biétla

dwoc gan 10 nam réi va né van hoat trong kinh doanh rang da yéu thi
dong t6t khéng nén ra gio.

"I have been using this old phone for "Most intelligent businessmen know that
almost ten years now and it's still working | you should not risk whatever you can't
well." afford."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. hang ton kho mdt chia khod

Literal translation: "the product which is unsellable — it was in the stock, but the key to the
stock is lost, so there's less chance to sell that product.”

English meaning: "to be on the shelf"



Use this slang expression when you want to talk about someone who is getting old but "still
on the shelf," or has no girlfriend or boyfriend. That someone should be your friend or
someone you know well to be able to take the joke without being offended.

Sample Sentences:

1. Emla hang tén kho mdt chia khod ha?
"Are you left on the shelf?"

2. (6 Gy dad la hang ton kho mdt chia khod ma lai con chdnh.
"She is left on the shelf, but she's still very picky."

2. Cam-pu-chia

Literal translation: "Cambodia. The word chia in Cam-pu-chia means "splitting or sharing.
English meaning: "to share money"

Use this slang expression when you want to share the bill among a group of people or
friends. ("Go Dutch!")

Sample Sentences:

1. H6m nay tién bita trura hét bao nhiéu ? Cam-pu-chia nhé!
"How much was lunch today? Let's split the bill!"

2. Tong céng hét ba triéu. Cam-pu-chia di!
"It's three million in total. Let's split the bill!"

3. dién thoai cuc gach

Literal translation: "A brick phone. This slang refers to an old model or out of date phone,
as it's often much heavier and bigger than new phone models these days. "

English meaning: "Old model phone"

Use this slang expression when Use this slang when you want to describe an old phone
model, which is often big, heavy, or has limited functions.



Sample Sentences:

1. Thoi budi nao réi ma con ding dién thoai cuc gach nay?
"Why are you using this old as dirt phone these days?"

2, Téi da dung cdi dién thoa cuc gach nay duoc gdn 10 ndm réi va né van hoat déng tét

"I have been using this old phone for almost ten years now and it's still working
well. "

4. dd yéu thi dirng ra gio

Literal translation: "When you are feeling weak, do not stand in wind. In Vietnamese
culture, it's believed that "wind" can make you sick according to Feng Shui."

English meaning: "to not do things beyond what you can afford"

Use this slang expression when Use this slang as advice for or a comment on someone
when they act beyond their strength.

Sample Sentences:

1. Cudc thi tai ndng dé khéng dé dau. Ba yéu thi dirng cé ra gié!
"That Talent show won't be easy! Don't overestimate yourself!"

2. Nhing nguoi théng minh sé biét la trong kinh doanh rang dé yéu thi khéng nén ra
gio.
"Most intelligent businessmen know that you should not risk whatever you can't
afford. "
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VOCABULARY

Vietnamese English Class
6c ba dau stupid phrase
ndo phang stupid phrase
chuan men manly phrase
da em bé have smooth skin phrase

SAMPLE SENTENCES

Chi c6 nhirng ngudi cé 6c ba dau mai

khong hiéu dugc van dé don gian nay.

"Only stupid people don't understand this
simple matter."

D6 ndo phang!

"You are silly!"

Thé mé&i la chuan men chi!

"That's what we call a man!"

San pham cham sé6c da nay sé dem lai
cho ban mot lan da em bé.

"This skincare product will give you
smooth baby-like skin."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. 6¢ bé déu

Literal translation: "Brain of soybean residue"

English meaning: "stupid"

Use this slang expression when Use this slang to talk about someone who is not very smart
about something. Only use as a joke between friends or family. When it's used as a

comment, it's often rude and offensive.

Sample Sentences:



1. Téi dd bdo anh la dirng cé dé xe ngodi troi mua ma! Bung la 6¢ bd ddu ma!
"I told you not to leave the bike under the rain! It was really stupid of you!"

2. Chicé nhitng ngudi ¢ 6¢ bd ddu méi khdng hiéu dugc vdn dé don gidn nay.
"Only stupid people don't understand this simple matter. "

2. ndo phéang

Literal translation: "flat brain, brain without wrinkles"

English meaning: "stupid"

Use this slang expression when you want to talk about someone who you think is silly or
stupid. But this is a slightly kinder and funny way to say it. Ex. People might feel offended,

so maybe you should just say it to your closest friend, or friends who know you very well.

Sample Sentences:

1. T6i khéng hiéu tai sao c6 dy lai lam vay. Cé Gy ndo phang qud!
"I don't understand why she did that. She is so silly!"

2. Db ndo phang!
"You are silly!"

3. chudn men

Literal translation: "meet the standard of men"
English meaning: "manly"

Use this slang expression when when you want to say somebody is manly from his
apperance to his act.

Sample Sentences:

1. Anh @y thdt la chudn men!
"He is so manly!"



2, Thé méi lad chudn men chu!
"That's what we call a man!"

4. da em bé

Literal translation: "baby skin"
English meaning: "to have smooth skin"

Use this slang expression when Use this slang to refer to something or someone's skin
being as smooth as baby skin.

Sample Sentences:

1. Bd gdn 30 tudi nhung da cda c6 Gy mém min nhu da em bé vy.
"Although she's 30 years old, she has a skin as nice as baby's skin. "

2. SGn phdm chdm séc da nay sé dem lai cho ban mét lan da em bé.
"This skincare product will give you smooth baby-like skin. "
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VOCABULARY

Vietnamese English Class

an banh bo ddi mé phét ignorant phrase
thoc mii vao chuyén ngudi stick your nose into

khac someone's business phrase

tan 16¢c spread the luck phrase

dap |én du luan be defiant phrase

SAMPLE SENTENCES

Tinh cda chi ta la thich an banh bo d6i
mii phét, khong quan tam chuyén
thién ha lam gi.

"Being ignorant is her personality, she
has no interest in people's business."

Khong ai nén thoc miii vao chuyén cta
ngudi khac néu khéng duoc héi dén.
Pay la tinh xau can bé.

"Nobody should stick his nose in
someone else's business. This is a bad
habit we all should avoid."

Sau vai nam kinh doanh may man va
6 1ai, cong ty no tan 16c bang cach
thudng thém mot s6 tién cho nhan
vién vao méi nam.

"After a few years of successful business
and seeing a large profit, one company
decides to spread their fortune by giving
extra year-end bonuses to their staff."

Chang c6 may ai di diing cam dé dap
Ién du luan ma song sau nhirng gi xay
ra ngay hom qua.

"Not many people are brave enough to
ignore what's being said about what
happened yesterday."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. dn banh bo déi mii phét

Literal translation: "eat butter cookie and wear a fedora hat"



English meaning: "ignore "
Use this slang expression when "Butter" = ba in Viethamese, which is synonymous with
"ignore". Similarly, "fedora hat" = mG phét, in which phét also means "ignore". Use this

slang when you say someone ignores something or doesn't care about something.

Sample Sentences:

1. Bd 6 qud nhiéu viéc xdy ra ma né van chon én bdnh bo déi mi phét.
"Many things have happened, but he chose to ignore all of it. "

2. Tinh cua chj ta la thich dn banh bo déi mid phdt, khéng quan tdm chuyén thién ha
lam gi.
"Being ignorant is her personality, she has no interest in people's business. "

2. thoc miii vao chuyén ngu'éi khdc

Literal translation: "sticking your nose into someone's business"
English meaning: "stick your nose into someone's business"

Use this slang expression when When you talk about someone who likes to get involved in
someone else's business, or someone who likes to gossip or give opinions even he/she's
not asked for.

Sample Sentences:

1. Taisao may ctr thich thoc mdivao chuyén nqudi khdc thé? Bi ma lo viéc cuia may di!
"Why do you always like to stick your nose in others' business? Go take care of your
own problems!"

2. Khbéng ai nén thoc miivao chuyén cua nguoi khdc néu khong dugc héi dén. bay la
tinh xdu can bé.
"Nobody should stick his nose in someone else's business. This is a bad habit we
all should avoid. "

3. tan loc




Literal translation: "To spread your fortune"
English meaning: "to spread the luck”

Use this slang expression when Use this slang to refer to someone's act to spread his/her
luck to other people.

Sample Sentences:

1. Sau khi triing s6 x6, ho tdn I6c bdng cdch mua qua cdp tdng gia dinh va ban bé.
"After winning the lottery, they spread their luck by buying lots of gifts for friends
and family. "

. Sauvaindm kinh doanh may man va c6 1di, céng ty no tdn I6¢ bang cdch thudng
thém mét sé tién cho nhén vién vao mébi ndm.
"After a few years of successful business and seeing large profit, one company
decides to spread their fortune by giving extra year-end bonuses to their staff. "

4. dap lén du’ luén

Literal translation: "Step on public opinion”
English meaning: "to be defiant "

Use this slang expression when Use this slang to refer to someone who doesn't care about
what others' opinions are and lives or acts the way they wish.

Sample Sentences:

1. Madc cho moi loi chitrich, ho dap Ién du lugn dé séng.
"In defiance of public critics, they moved on with their life. "

2. Chdng c6 mdy ai dd ding cdm dé dap Ién du lun ma séng sau nhirng gi xdy ra ngay
hém qua.
"Not many people are brave enough to ignore what's being said about what
happened yesterday. "
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VOCABULARY

Vietnamese English Class

getting pregnant before
an com trudc kéng getting married phrase

getting pregnant before
an kem trudc céng getting married phrase

stand or queue in line for

dat gach something phrase
cam sung cheat phrase
SAMPLE SENTENCES

M&i 19 tudi nhung cd ta da an com
trud'c kéng vaéi ban trai roi.

"She first slept with her boyfriend when
she was only 19."

DPirng c6 dai ma an kem truéc cong vai
ban trai nghe chwa? Hai dira van con
tré ma, cr tir tir khéng di dau ma vaoi.

"Don't be so silly and get pregnant with
your boyfriend now, ok? You two are still
very young, take your time!"

Toi da dat gach véi clra hang dé6 dé
mua mot cai iPhone X md@i ra roi.

"I have paid a deposit to that shop to get
the new iPhone X as soon as it's available
in stores."

C6 ay khong may man trong tinh yéu.
Trong 3 nam c6 ay da bi cam sirng 5
lan.

"She has no luck in relationships. Within
three years, she got cheated on five
times in total."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1.An com truéc kéng

Literal translation: "eating before ringing the gong. In the Vietnamese military, you act and



do activities based on the ringing of the gong. For example, at meal time, soldiers don't eat
until they hear the gong ringing, same as bedtime and many other military activities."

English meaning: "Getting pregnant before getting married"

Use this slang expression when In the past, it meant an act where someone has
intercourse with their girlfriend or boyfriend before getting married — it used to be a big
NO in Vietnam, culture wise. In modern days, it refers to a girl or a woman getting pregnant
before legally marrying a man. It's often sarcastic or critical. It used to be a big deal in
Vietnam for many years, until a few years ago. Now it's more socially accepted but still not
very encouraged.

Sample Sentences:

1. ViHanh dn com truéc kéng nén gio' b6 me c6 ta budn lam.
"Hanh's parents are very upset now, as she got pregnant before getting married. "

. MGi 19 tudi nhung c6 ta da dn com truéc kéng véi ban trai roi.
"She first slept with her boyfriend when she was only 19."

2.An kem trué’c céng

Literal translation: "eating ice cream in front of the gate"
English meaning: "Getting pregnant before getting married"

Use this slang expression when This is a pun from the previous slang as they rhyme
together: An com trudc kéng — An kem trudc céng. This is a fun pun invented by the
younger generation and it's mostly used as a joke now, as having intercourse or getting
pregnant before getting married is now more socially accepted. You can use it when
someone in a relationship "crossed the (social) line".

Sample Sentences:

1. May vdiné yéu nhau da ldu, chac phdi an kem tru'dc céng nhiéu Ian réi dy nhi?
"You guys have been together for awhile now. Must have crossed the line a
number of times, huh? "



>, Dirng ¢6 dai ma dn kem trudc céng vdi ban trai nghe chura? Hai dira van con tré ma,
cur tur tor khong di dGu ma voi.
"Don't be so silly and get pregnant with your boyfriend now, ok? You two are still
very young, take your time!"

3. dat gach

Literal translation: "putting a brick down"
English meaning: "stand or queued in line for something "

Use this slang expression when You want to get in line to get something or you put down
something as a deposit to wait for something (ordering/ shopping). The history of this slang
came from the difficulties of life under Vietham'’s Subsidy Economy between 1975 and
1986. During this period, food, goods, and services were purchased with coupons or food
stamps at government kiosks. When people got to these kiosks, there was usually a long
line of people waiting for their turn. When it took too long and someone couldn't stand in
the line the whole time, they put a brick there to "represent” themselves.

Sample Sentences:

1. Chdu da ddat gach con gdi bdc réi déy nhé.
"Remember, I am standing in the line to wait for your daughter (to be old enough
to be in a relationship — as a common joke)."

. Toéi da ddt gach vdi cra hang dé dé mua mét cdi iPhone X mdi ra roi.

"I have paid a deposit to that shop to get the new iPhone X as soon as it's available
in stores. "

4. cam sirng

Literal translation: "putting horns on someone's head"
English meaning: "to cheat"
Use this slang expression when When you talk about someone cheating on their partner.

Sample Sentences:



Chj ta da cam sirng chéng bao Idu nay réi ma anh ta khéng hé biét.
"She has been cheating on her husband for a long time now and he has no idea. "

C6 dy khong may man trong tinh yéu. Trong 3 ndm c6 Gy da bj cam sirng 5 lan.
"She has no luck in relationships. Within three years, she got cheated on five times
in total. "



@ ViethamesePod101l.com

LESSON NOTES
Must-Know Vietnamese Slang

Words & PhrasesS1 #19
Phrases Expressing Actions 6

CONTENTS

2 Vocabulary
2 Sample Sentences
2 Vocabulary Phrase Usage

+19

innoVativeLANGUAGE.COM



VOCABULARY

Vietnamese English Class
vui dau vao being busy with something phrase
not being able to do
noi diéu something phrase
do lo nuéc mam be stingy phrase
bé tay give up phrase
SAMPLE SENTENCES

Chi ta vui dau vao cong viéc, quén ca
an udng va nghi ngoi diéu dao.

"She's so busy with work that she doesn't
have time for eating and resting

properly."

Ba ta da ban hang kém chat lwgng lai
con hay néi diéu.

"She does not only sell low-quality
products but is also often untruthful
about it."

C& thinh thoang di mua sam it quan
ao cho minh di, dirng c6 do lo nuéc
mam qua vay!

"Go shopping and get some clothes for
yourself sometimes! Don't be such a
stingy person."

Khéng thé tin dwgc la anh ay dam néi
v@i me anh ay nhu vay. That la bé tay!

"It's unbelievable that he said such things
to his mom. I give up!"

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. vui dau vao

Literal translation: "bury someone's head into something"

English meaning: "being busy with something"



Use this slang expression when when you want to talk about someone who is very busy
with something.

Sample Sentences:

1. Sap dén ngay thi tét nghiép, Mike vui dau vao hoc bai ngay dém.
"As the final exam draws closer, Mike has been super busy with his studies. "

. Chita vuidau vao cbng viéc, quén cd dn uéng va nghi ngoi diéu do.

"She's so busy with work that she doesn't have time for properly eating and
resting. "

2. noi diéu

Literal translation: "telling lies"
English meaning: "not being able to do something"

Use this slang expression when Use this when you talk about someone making things up or
not being truthful.

Sample Sentences:

1. Chij ta 6 tat hay ndi diéu vé moi ngudi xung quanh.
"She has a habit of making things up about people around her."

2. Bata dabdn hang kém chdt lugng lai con hay ndi diéu.
"She does not only sell low quality products but is also often untruthful about it. "

3. do lo nuwréc mam

Literal translation: "Measuring fish sauce bottle. Refering to someone who checks and
measures his fish sauce bottle after each time he uses it. "

English meaning: "to be stingy"

Use this slang expression when Use this slang to refer to someone being stingy.



Sample Sentences:

1. Tréng vay théi nhung 6ng ta la logi ngudi do lo nur'éc mam do.
"Despite his look, he's a stingy type of man. "

. Cwrthinh thodng di mua sam it qudn do cho minh di, dirng cé do lo nu'éc mam qud
vay!
"Go shopping and get some clothes for yourself sometimes! Don't be such a stingy
person. "

4. bo tay

Literal translation: "to tie hands"
English meaning: "to give up"

Use this slang expression when you have something that is too difficult to handle and you
give up or you have nothing to say.

Sample Sentences:

1. Tai sao em lam v@y? T6i khdng thé hiéu dugc. Pung 1 bo tay!
"I can't understand why you did so! I give up!"

2. Khéng thé tin duoc la anh dy ddm ndi véi me anh Gy nhu vay. That la bé tay!
"It's unbelievable that he said such things to his mom. I give up!"
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VOCABULARY

Vietnamese English Class
ludi tinh the net of love phrase
chai million noun
ca gb stingy phrase
khoai difficult adjective
SAMPLE SENTENCES

Nam 20 tudi, cd ay vudng vao luégi
tinh cia mot ga dan 6ng giau va day
dan kinh nghiém.

"When she was 20 years old, she fell in
love with a rich and experienced man."

Thang trudc toi di choi nhiéu qua nén
ton khoan 15 chai.

"I spent about 15 million dong on travel
last month."

Thai sinh vién nghéo, téi da song nhu
m®t con ca go sudt ndm nam troi.

"I lived strictly frugal during five years of
my college time."

Van dé nay qua khoai. Pé t6i suy nghi
mot vai ngay nhé.

"This is such a difficult problem. Give me
a few days to think about it!"

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. lugi tinh

Literal translation: "the net of love"

English meaning: "love net"

Use this slang expression when use it when you talk about someone who has fallen in love

passionately. Mostly in a joking sense.

Sample Sentences:



1. Chikhbéng biét a? Anh ta lai mdi vuéng vao ludi tinh véi mét c6 gdi khdc roi.
"Haven't you heard about it? He has fallen in love with another girl. "

2. Nam 20 tudi, c6 dy vuéng vao ludi tinh ciia mét gé dan 6ng giau va day dan kinh
nghiém.

"When she was 20 years old, she fell in love with a rich and experienced man. "

2. chai

Literal translation: "A "bottle" is slang for "a million.
English meaning: "million"

Use this slang expression when Use this slang when you talk about Vietnamese money
(dong). Do not use it when talking with old people as they might find it rude.

Sample Sentences:

1. D6i gidy Gucci nay cé gid ca chuc chai y nhi?
"This pair of Gucci shoes must be millions of dong?"

2. Thdng trudc toi di choi nhiéu qud nén tén khodn 15 chai.
"I spent about 15 million dong on travel last month."

w
o)
Q.
Q
On

Literal translation: "Wooden fish. This word comes from a folk story about a poor father
who doesn't have money to buy food for his children and instead he buys a wooden fish to
place in front of his kids during meals and tells them to think about it as a real fish they are
eating with white rice to save money. But nowadays, this word is used as a negative way to
desribe or criticize someone being stingy. "

English meaning: "stingy, penny- pinching"
Use this slang expression when Use this slang when you want to talk about someone who

is very stingy and overly frugal about his/her money. It's a noun but can be used as an
adjective in some situations.



Sample Sentences:

1. Ré dénvay ma anh con khéng muén mua thi anh ding lo mét con cd g6 chinh hiéu!
"It's dirt cheap and if you still don't want to pay for it then you are crazily stingy!"

> Thdisinh vién nghéo, téi dé séng nhu’ mét con cd g6 suét ndm ndm trovi.
"I lived strictly frugal during five years of my college time. "

4. khoai

Literal translation: "Potato. Refering to something hard or difficult. "
English meaning: "difficult"

Use this slang expression when Use this slang when you want to describe something as
very difficult to do. Though it's a noun, it's used as an adjective.

Sample Sentences:

1. Baitodn nay khoai qud, t6i da cé gidi cd tdi nay ma khong xong.
"This math is so difficult, I have tried to solve it all night and I still haven't been
successful. "

2. Van dé nay quad khoai. Pé téi suy nghi mét vai ngay nhé.
"This is such a difficult problem. Give me a few days to think about it!"
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VOCABULARY

Vietnamese English Class
GATO envy noun
com wife noun

person who travels on low

phUGt thu cost noun
FA being single noun
SAMPLE SENTENCES

GATO véi ban qua!

"I so envy you!"

Anh ta chan com thém phé.

"He's fed up with his wife and wants to
have a mistress now."

Anh &y 1a mét phuot thi chinh hiéu vi
da di du lich bui hon hai muoi nuérc
trong vong 2 nam tré lai day.

"He's a real back-packer as he has
traveled on low cost to more than twenty
countries in the last two years."

FA ciing c6 cai hay & ché la t6i c6 nhiéu
th&i gian hon cho ban than minh.

"The advantage of being single is I have
more time for myself."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. GATO

Literal translation: "GATO is an abbreviation for Ghen An Ttrc & — "to be bursting with envy
or jealousy," also, it's pronounced as "gateaux" in French. To put it in context: "Are you
eating GATO (gateaux) that her dress looked better than yours at the party?" This means
"Are you bursting with envy that her dress looked better than yours at the party?""

English meaning: "to envy"



Use this slang expression when when you want to say "envy."

Sample Sentences:

1. €6 Gy vira ché vdy cda cGu hd ? C6 Gy chi GATO théi. Birng bdn tdm
"Has she just made some negative comments about your dress? Don't think about
it, she just envies you."

2. GATO vdi ban qua!
"I so envy you!"

2.com

Literal translation: "rice"

English meaning: "wife"

Use this slang expression when when you want to say "wife" because rice is the main dish
Vietnamese people eat every day. Meanwhile phd ("noodle") is something extra, something
people want to eat when they want to take a break from eating rice — and often refers to a

mistress.

Sample Sentences:

1. Vola com. Com nha van la ngon nhdt.
"Wife is rice. Home cooked dishes are the best."

2. Anh ta chdn com thém phé.
"He's fed up with his wife and wants to have a mistress now."

3. phuot thu

Literal translation: "a head of low cost travelling "
English meaning: "person or people who travel(s) on low cost/ backpacker(s)"

Use this slang expression when When you refer to a person or people who travel(s) on low



cost, otherwise called "backpacker(s)."

Sample Sentences:

1. Cd doan c6 téng cé6ng khodng hai muoi phuot thu dang di xe mdy huéng vé Sapa.
"There are some twenty back-packers riding motobikes headed toward Sapa. "

2. Anh dy la mdt phugt thu chinh hiéu vi da di du lich bui hon hai muoi nu'dc trong vong
2 ndm trd lgi day.
"He's a real back-packer as he has travelled on low cost to more than twenty
countries in the last two years. "

Literal translation: "It is an abbreviation for "Forever Alone." This word is adopted straight
from English. "

English meaning: "being single"

Use this slang expression when Use this slang when you refer to someone who is single
and doesn't have a boyfriend or girlfriend.

Sample Sentences:

1. T6i dd FA cd ndm nay r6i ma chua tim du'oc ban gdi.
"I have been single for a year now and haven't found a girlfriend. "

>, FAciing ¢6 cdi hay & ché la téi c6 nhiéu thdi gian hon cho bdn thdn minh.
"The advantage of being single is I have more time for myself. "
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VOCABULARY

Vietnamese English Class
t6i nhu hii nut pitch-dark phrase
t6i nhu dém 30 pitch-dark phrase
Vang nhu chuia Ba Danh deserted phrase
no6i déng coi da enduring phrase

SAMPLE SENTENCES

Dinh vao c& bac la cudc doi t6i nhu hii
nut ngay.

"Once you get into gambling, your life will
quickly turn dark."

Sau khi vao tu, twrong lai anh ta toi
nhu dém 30.

"When he went in jail, his future became
pitch dark."

Do d6 an khéng ngon nén nha hang dé
vang nhu chua Ba Panh.

"That restaurant is regularly empty as
the food is not that great.”

Cai 6 t6 d6 nhin c6 vé cili nhung thatra
lai la mot cai 6 t6 n6i dong c6i da dé.

"That car might look old but it's actually
running well."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. téi nhw hii nut

Literal translation: "as dark as in a closed jar"

English meaning: "pitch dark"

Use this slang expression when Use this slang to describe a dark night or a very dark place.

Sample Sentences:



1. Trong hang téi nhu hii nat. Téi con khéng thé nhin thdy mdt nqu'di bén canh.
"It's so dark in the cave thatI could hardly see the face of the person standing next
tome."

2. Dinhvao c& bac la cubc doi tdi nhu hi nit ngay.
"Once you get into gambling, your life will quickly turn dark. "

2. téi nhu dém 30

Literal translation: "as dark as the New Year's Eve. (30 refering to Dec 30th — the last night
of the year)."

English meaning: "pitch dark"
Use this slang expression when Use this slang to describe a dark night or a very dark place.

Sample Sentences:

1. MG&i9h ma tr&i da t6i nhu dém 30.
"It's only 9pm and it's already pitch dark outside. "

2. Sau khivao ta, twong lai anh ta toi nhur @ém 30.
"When he went in jail, his future became pitch dark. "

3. Vang nhu chiia Ba Panh

Literal translation: "As empty as Lady Danh Pagoda. This pagoda used to be located in a
deserted area, where not many people were seen around it. "

English meaning: "deserted, empty"

Use this slang expression when Use this slang when you want to talk about an
unfrequented place or location or even an event.

Sample Sentences:

1. Budi khai truong sén phdm ABC chiéu hém qua vang nhu chia Ba Panh.
"There were not many people attending the ABC product launching yesterday. "



>, Do dé dn khéng ngon nén nha hang dé vang nhu chtia Ba Panh.
"That restaurant is regularly empty as the food is not that great."

4. né6i dong céi da

Literal translation: "As enduring as a bronze pot and rock mortar. "
English meaning: "enduring, long-wearing, strong"

Use this slang expression when Use this idiom when you want to give a compliment about
something being enduring and long lasting.

Sample Sentences:

1. Nha toi c6 mét chiéc tivi ndi dong cbi dd tir ndm 1995.
"My family has had an excellently long-lasting TV since 1995."

2, Cdi 6 t6 dé nhin cé vé cii nhung thét ra lai la mot cdi 6 té n6i dong cbi da do.
"That car might look old but it's actually running well. "
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VOCABULARY

Vietnamese English Class

dao md rekindle phrase

di an com bui gia cao attend a wedding phrase

|én ban tho die phrase

deo ba 16 nguoc being pregnant phrase
SAMPLE SENTENCES

Tin d6 da cii 1am roi, théi dirng dao md Thang nay di an com bui gia cao nhiéu

Ién nira di. qua. Hét tién roi.

"That news is really old now, stop digging "I attended too many weddings this
itup." month. I am out of money now."

Pba mang bénh gut trong ngu¢i nén Trong phong chd kham cé téng cdng
néu chi ta ma khéng an kiéng thi sé ba ba deo ba 16 nguoc.

sodm lén ban tho thoi. o
"There are three pregnant women sitting

"If she doesn't get on a proper diet for in the waiting room for consultancy."
her gout, she will soon die from eating
junk food."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1.dao mo

Literal translation: "This slang literally is "digging the grave", meaning you are digging up
something old to renew or to draw attention to it. "

English meaning: "rekindle/ renew something"

Use this slang expression when When you talk about something being dug up after being
dead for a long time, often refers to old or out-of-date news.



Sample Sentences:

1. Nhan dip vu dn hinh sy’ nay, bdo chi dé dao m¢ tin tuc vé cdc vy dn tuong tu nhiéu
ndm trudc dé nham thu hit sy chd y cda déc gid.
"On the event of this criminal case, the media has been digging up similar cases
that happened years ago to attract readers' attention. "

>, Tin dé da cd lam roi, théi dirng dao mé Ién nira di.
"That news is really old now, stop digging it up. "

2.di dn com bui gid cao

Literal translation: "to go eat street food with a high price"

English meaning: "to attend a wedding"

Use this slang expression when when you want to say that you are going to attend a
wedding. It's very common in Vietnam that the bride and groom often offer a huge lunch or
dinner as a part of the ceremony when they invite you to their wedding. Guests are
expected to give envelops with cash inside, which is different from other Western countries

where people usually give gifts. Ex. The bride or the groom may feel offended.

Sample Sentences:

1. Chiéu nay minh lgi @i dn com bui gid cao nira.
"I am gonna attend a wedding this afternoon, again."

2. Thdng ndy di dn com bui gid cao nhiéu qud. Hét tién roi.
"I attended too many weddings this month. I am out of money now."

3.1én ban tho

Literal translation: "to go up on the altar. In Vietnam, people use the altar to worship their
ancestors and pray for their dead family members."

English meaning: "to die"



Use this slang expression when When you refer to death in a humorous way.

Sample Sentences:

1. Neéu cur Idi xe vdi téc do nay thi 6ng ta sé s6m 1én ban tho théi.
"He will soon get himself killed if he keeps driving at that speed. "

2. Dd mang bénh gut trong ngu'di nén néu chj ta ma khong dn kiéng thi sé sém Ién ban
tho thoi.
"If she doesn't get on a proper diet for her gout, she will soon die from eating junk
food. "

4. deo ba 16 nguoc

Literal translation: "wearing a backpack in front of your body"
English meaning: "being pregnant”

Use this slang expression when When you informally refer to someone who is pregnant.
Don't use it for someone you don't know well, or it could be rude.

Sample Sentences:

1. C6 dé lai deo ba 16 nguoc lan thar hai roi.
"This is the second time she has gotten pregnant.”

. Trong phong chd khdm c6 tong céng ba ba deo ba 16 nguoc.
"There are three pregnant women sitting in the waiting room for consultancy. "
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VOCABULARY

Vietnamese English Class
ga cung mot me chd hoai birds in their little nests

da nhau agree phrase
ong ndi ga, ba ndi vit talk at cross purposes phrase

m&t tdp léu tranh hai trai love in a little house rather
tim vang than love in a big one phrase
thang chot lam vua x&r mu big frog in a little pond phrase

SAMPLE SENTENCES

Du sao hai ngudi cling lam cung cong
ty. Ga cung mot me ché hoai da nhau!

"You two are still working in the same
company. Please stop competing and get
along!"

Cudc hop sang nay khong di dén dau
bé&i nhirng nguwei tham duw hau hét
ong néi ga ba néi vit.

"The meeting this morning did not go well
as people were mostly talking at cross
purposes."

Mot tap léu tranh hai trdi tim vang gio
da khong con thuec té nira réi.
"Surviving under a small roof by pure

love is no longer practical. "

Chang qua chi ta dwgc cac sép uu ai
nhw vay la do thang chét lam vua x&r
mu ma thdi chir chang phai do chi ta
gidi giang gi dau.

"She's the boss's favorite staff because
she happens to be a big frog in a little
pond, not for any of her capability at
work."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. ga cung mot me ché hoai da nhau




Literal translation: "Chickens from the same mother don't kick each other."

English meaning: "birds in their little nests agree"

Use this slang expression when Use this idiom when you want to give the advice that
people who live together in the same house should make an attempt to live with each other

in peace.

Sample Sentences:

1. Da la anh em thi phdi luén hoa thudn. Ga cing mdt me chdé hodi dé nhau!
"As siblings, you should always get along together. Don't fight all the time!"

2. Dusao hai ngudi cling lam cung cbng ty. Ga cung mét me chd hoai dd nhau!

"You two are still working in the same company. Please stop competing and get
along!"

2.6ng néi ga, ba ndi vit

Literal translation: "He speaks chicken, she speaks duck"

English meaning: "to talk at cross purposes"

Use this slang expression when Use this idiom when you want to mention or talk about
miscommunication between two people or among a group of people. You should only use it

casually and do not use it in a formal context, as it would be considered inappropriate.

Sample Sentences:

1. Sau khi néi chuyén vdi nhau mét héi thi ho mdi nhdn ra rang 6ng néi ga ba néi vit,
"After a while, we only realized that we were talking at cross purposes. "

2. Cubchop sdang nay khéng di dén dau bdi nhitng ngquoi tham du hdu hét 6ng néi ga
ba néi vit.
"The meeting this morning did not go well as people were mostly talking at cross
purposes. "

3. mat tdp léu tranh hai trdi tim vang




Literal translation: "two golden hearts in a cottage. This is another way of saying that "love"
is the only thing the couple has. They are living in poverty."

English meaning: "love in a little house rather than love in a big one"

Use this slang expression when Use this idiom when you are discussing the status of a
couple who has no material wealth and survived by true love alone.

Sample Sentences:

1. Du cubc séng con vdt v nhung ho van mo vé mét tdp 1éu tranh hai trdi tim vang.
"Though life is very challenging ahead, they still dream of building a life together,
even if they have to live in a cottage. "

2. Mot tup léu tranh hai trdi tim vang gio dd khéng con thurc té nita roi.
"Surviving under a small roof by pure love is no longer practical. "

4. thdng chét lam vua x&r mu

Literal translation: "among the blind, the one-eyed man is king"
English meaning: "big frog in a little pond"

Use this slang expression when When you refer to a person who is important in a limited
arena; someone overqualified for a position or in relation to colleagues.

Sample Sentences:

1. La ngudi duy nhdt cé bdng thac sy, anh ta tré thanh thang chét lam vua x&r mu khi vé
cong tdc tai moét vdan phong dia phuong nhé.
"Being the only MBA graduate, he quickly became the big frog in a little pond when
he started his career at a small local office. "

2. Chdng qua chi ta dugc cdc sép wu di nhu vdy la do thang chét lam vua xir mia ma
théi chir chdng phdi do chi ta gidi giang gi déu.
"She's the boss's favorite staff because she happens to be a big frog in a little
pond, not for any of her capability at work. "
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VOCABULARY

Vietnamese English Class

women are supposed to
thuyén theo lai gai theo follow husbands once

- phrase
chong getting married
parents are responsible for
con dai caimang their child's behavior phrase
be born with a silver spoon
con ong chau cha in your mouth phrase
hang si da secondhand phrase
SAMPLE SENTENCES
Thuyén theo lai gai theo chéng la mot Yhai thi con dai cai mang, tdi xin 16i
quan niém cd 16 qua roi. anh vi con tdi da lalam v& clra sé nha

_ , anh.
"Assuming a woman will follow her man

after getting married is an outdated idea." | "As his parents, we apologize that our
son broke your window."

Tinh trang con 6ng chau cha trong cac Vay d6 nhin nhu hang si da vay?
doanh nghiép ngay cang phat trién &

Ay oz "Why does this dress look like a
mot s6 nudc.

secondhand one?"
"Nepotism is getting more common in
many enterprises in some countries."

VOCABULARY PHRASE USAGE

1. thuyén theo Idi gdi theo chong

Literal translation: "A boat follows its captain as a woman follows her husband."



English meaning: "women are supposed to follow husbands once getting married"

Use this slang expression when Use this idiom when you are discussing a woman's
responsiblity after getting married. Culturally, in Vietnam women are expected to follow the
husband's expectation and decisions, from where they live, what job she should do, to
family finance management etc.

Sample Sentences:

1. Thdi bé me tbi ngudi ra cho rdng thuyén theo Idi gdi theo chéng la I€ thuong tinh.
"It used to be normal to assume that a woman was to follow her man after getting
married from my parents' generation. "

2. Thuyén theo Idi gdi theo chbng lo mét quan niém c6 16 qud roi.
"Assuming a woman will follow her man after getting married is an outdated idea."

2.con dai cai mang

Literal translation: "Parents bear the child's wrongdoing "
English meaning: "parents are responsible for their child's behavior"

Use this slang expression when You want to talk about some parents who are bearing the
consequences of their child's wrongdoing.

Sample Sentences:

1. Néu bbé me khéng day bao duoc con thi con dai cdi mang.
"If parents can't educate their children appropriately, they would be responsible
for their child's wrongdoing later. "

>, Yhéithi con dai cdi mang, téi xin 16i anh vi con téi dé la lam v& cdra s6 nha anh.
"As his parents, we apologize that our son broke your window. "

3. con 6ng chdu cha

Literal translation: "descendant of an influential family"

English meaning: "to be born with a silver spoon in your mouth"



Use this slang expression when Use this slang to refer to nepotism or someone whose life
is all arranged thanks to his wealthy and/or powerful family.

Sample Sentences:

1. Anh ta chdng phdi gidi giang gi cho Idm ddu. Chdng qua la con 6ng chdu cha cia sép
tong cong ty thoi!
"He's not that excellent. He just happened to be born as a dear son of this
company's CEO. "

2. Tinh trang con 6ng chdu cha trong cdc doanh nghiép ngay cang phdt trién & maot sé

nudc.
"Nepotism is getting more common in many enterprises in some countries. "

4. hang si da

Literal translation: "Secondhands, used goods. The origin of the word si da or SIDA is the
short form of Styrelsen for Internationellt Utvecklingssamarbete — or The Swedish
International Development Cooperation Agency, which provides assistance to developing
countries such as Vietnam. They used to send secondhand clothes to Vietnham along with
other supplies to fight against poverty in the 80s. SIDA then became si da, refering to

secondhand stuff. "

English meaning: "secondhands”

Use this slang expression when Use this slang when you refer to something as used or
secondhand.

Sample Sentences:

1. Cudbitudn di mua hang si da khbng may?
"Do you want to go to the flea market this weekend?"

2. Vay dé nhin nhu hang si da vay?
"Why does this dress look like a secondhand one?"
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